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ARTICLE 12 

La Puissance détentrice sera tenue d'exé- 
cuter les décisions de la Commission médicale 
mixte dans un délai de trois mois après 
qu'elle en aura été dûment informée. 

ARTICLE 13 

S'il n'y a aucun médecin neutre dans un 
pays où l'activité d'une Commission médi- 
cale mixte paraît nécessaire, et s'il est impos- 
sible, pour une raison quelconque, de désig- 
ner des médecins neutres résidant dans un 
autre pays, la Puissance détentrice, agissant 
d'accord avec la Puissance protectrice, con- 
stituera une Commission médicale qui assu- 
mera les mêmes fonctions qu'une Commis- 
sion médicale mixte, réserve faite des dispo- 
sitions des articles 1, 2, 3, 4, 5 et 8 du présent 
règlement. 

ARTICLE 14 

Les Commissions médicales mixtes fonc- 
tionneront en permanence et visiteront 
chaque camp à des intervalles ne dépassant 
pas six mois. 

ANNEXE III 

RÈGLEMENT CONCERNANT LES 

SECOURS COLLECTIFS AUX PRISON- 

NIERS DE GUERRE 

(voir article 73) 

' ARTICLE 1 

Les hommes de confiance seront autorisés 
à distribuer les envois de secours collectifs 
dont ils ont la charge à tous les prisonniers 
rattachés administrativement à leur camp, 
y compris ceux qui se trouvent dans les 
hôpitaux, ou dans des prisons ou autres 
établissements pénitentiaires. 

ARTICLE 2 

La distribution des envois de secours 
collectifs s'effectuera selon les instructions 
des donateurs et conformément au plan 
établi par les hommes de confiance; toute- 

ARTICLE 12 

The Detaining Power shall be required 
to carry out the decisions of the Mixed 
Medical Commissions within three months 
of the time when it receives due notification 
of such decisions. 

ARTICLE 13 

If there is no neutral physician in a coun- 
try where the services of a Mixed Medical 
Commission seem to be required, and if it 
is for any reason impossible to appoint 
neutral doctors who are resident in another 
country, the Detaining Power, acting in 
agreement with the Protecting Power, shall 
set up a Medical Commission which shall 
undertake the same duties as a Mixed Me- 
dical Commission, subject to the provisions, 
of Articles 1, 2, 3, 4, 5 and 8 of the present 
Regulations. 

ARTICLE 14 

Mixed Medical Commissions shall func- 
tion permanently and shall visit each camp 
at intervals of not more than six months. 

ANNEX III 

REGULATIONS CONCERNING COL- 

LECTIVE RELIEF ; 

(see Article 73) 

ARTICLE 1 

Prisoners' representatives shall be allow- 
ed, to distribute collective relief shipments 
for which they are responsible, to all prison- 
ers of war administered by their camp, in- 
cluding those who are in hospitals, or in 
prisons or other penal establishments. 

ARTICLE 2 

The distribution of collective relief ship- 
ments shall be effected in accordance with 
the instructions of the donors and with a , 
plan drawn up by the prisoners' representa- 


